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Finska Typgrairtadet. Suomen Rirjaltajaliitto.

Förbundsstyrelsens meddelanden.
ikTed anledniiiff afatt vid omröstnin-

gen inom afdelningarna ej gafs tillräk-
lifft antal röster för fortsatt extra ut>-
taxering- tili förxnän förMeservfonden,
far förbundsstyrelsen härmedmeddela
att extra taxering-en af1m. imanaden
upphör fran och mcd Maj m.an.ad, dock
höra de medlemmar hvilka restera, er-
lägga ifrägavarandeextraafgift tili och
mcd A-pril manaa.

milmanstrands Typografförening är godkänd
tili afdelning i Förbundet.

De afdelningar hvilka ej insändt berättelse
öfver verksamheten under är 1899, uppmanas
att insända berättelsen senast den 10 dennes.

De afdelningar hvilka ej erhällit tillräkligt
antal exemplar af tariffen kunna erhälla sädana
om rekvisition insändes tili förbundsstyrelsen.

Tili medlem i Kontrollnämnden har Tam-
merfors afdelning utsett hr Edv. Renfors, adr.:
Tampereen Sanomas tryckeri.

Förbundsstyrelsen.

Tiedonantoja Liittohallitukselta.
Koska osastoissa toimitetussa äänes-

tyksessä ei annettu riittävää äänimää-
rääettäylimmääräinentaksoitus Vara-
rahaston hyväksi pysytettäisiin, saa

liittohallitus ilmoittaa, että 1markan
ylim. taksoitus lakkautetaan Touko-
kuun 1 p:stä lukien, kuitenkin ovat
kaikki Toukokuuhun saakka rästissä
olevat maksut suoritettavat.

LappeenrannanKirjaltajayhdistys on hyväk-
sytty osastoksi Liittoon.

Ne osastot jotka eivät vielä ole lähettäneet
kertomuksen toiminnastaan v. 1899 kehoitetaan
lähettämään vuosikertomuksensa viimeistään t.
k. 10 p:nä.

Ne osastot jotka eivät ole saaneet tarpeelli-
sen määrän painettuja kappaleita tariffista, voi-
vat saada sellaisia jos ilmoitus tehdään liitto-
hallitukselle.

Tarkastusvaliokunnan jäseneksi on Tampe-
reen osastossa valittu hr Edv. Renfors, osote:
Tampereen Sanomain kirjapaino.

Liittohallitus.

Anmälda medlemmar. Ilmoitettuja jäseniä.
Frän Helsingfors afdelning: — Helsingin osas-

tosta: Ekholm, Karl Arthur, s.-elev, 1.-opp., 28/2 78.— Johansson, Albert Ferdinand, s., 1., ieft 77.
—

Barkholm, Vilhelm Alexander, s., L, V* 64- —
Helin, Gustaf, s.-elev, 1.-opp., 21/3 82.

—
Sjöroos,

Aksel Ferdinand, t.-elev, p.-opp., 9/n 81.
Frän Willmanstrands afdelning: — Lappeenran-

nan osastosta: Nieminen, Antti, s., 1., 6/1 78. —
Lyytikäinen, Alfred, s., 1., 6/2 76. — . Ropponen,
Jalmari, s.-elev, 1.-opp., 24/i82.

Frän Fredrikshamns afdelning:— Haminan osas-
tosta: Jakovleff, Nikolai, hj.-arb., apul. 24/n 78.

Frän Tammerfors afdelning: — Tampereenosas-
tosta: Lindholm, Felix, t.-elev, p.-opp., v/1 81. —
Dahlström, Emmi, s.-elev, 1.-opp., y 2 82. - Sjö-
blom, Hilja, s.-elev, 1.-opp., 18/8 72.

Inträdande medlemmar. Yhtyneitä jäseniä.
Frän Äbo afdelning: — lurun osastosta: 1276.

Flisberg, Ellen Mathilda. — 1277. Henriksson,
Agnes.'Ellida.

—
1278. Franck, Julia Alina. —

1279. Ärlig, Johan Oskar.
Afflyttade medlemmar. Muuttaneita jäseniä.

15. Lindgren, E., frän Helsingfors tili Kotka,
Helsingistä Kotkaan. — 1126. Schultz, Y. T., frän
Jyväskylä tili Helsingfors, Jyväskylästä Helsin-
kiin — -546. Renlund, W., frän Vasa tili Helsing-
fors, Vaasasta Helsinkiin. — 606. Henriksson, K.
A., frän Vasa tili Abo, VaasastaTurkuun. — 609.
Huima, H. E., frän Vasa tili Jakobstad, Vaasasta
Pietarsaareen. — 714. Jansson, 0., frän Vasa tili
Äbo, Vaasasta Turkuun. — 1256. Viderberg, O.
R., frän Vasa tili Jakobstad, VaasastaPietarsaa-
reen. — 1070. Sundström, J. frän Vasa tili Hel-
singfors, Vaasasta Helsinkiin. — 1008. Nordgren,
A. F., 1046. Nuutinen, J. V. 1191. Nyman, A. W.,
frän Vasa, vistelsen obekant, Vaasasta,ei tiedetä
minne. — 840. Renström, J. E., frän Raumo tili
Tammerfors, Raumalta Tampereelle. — 875. En-
qvist, G. A., frän Tammerfors tili Helsingfors,
Tampereelta Helsinkiin. — 447. Mäkelä, K., frän
Tammerfors tili Helsingfors, Tampereelta Helsin-
kiin. — 867. Itkonen,P., frän Tammerfors tili Hel-
singfors, TampereeltaHelsinkiin. — 461. Lindgren.
Fanny, frän Tammerfors tili Kuopio,Tampereelta
Kuopioon. — 503. AViderholm, Walter, frän Tam-
merfors tili Uleäborg, Tampereelta Ouluun. —
989. Borisoff, P., frän Tammerfors, vistelsen obe-
kant, Tampereelta, ei tiedetä minne.

Utgäende medlemmar. Eronneita jäseniä.
882. Ekqvist, I. A., pä egenbegäran, omasta

pyynnöstä. — 23. Huttunen, V. W., — 662. Man-
tere, H]., — 667. Hirvonen, O. F., — 1084. Sten-
roos, O". H., — 1085. Lindblad, V., — 1144. Björk-
man, G. Hj., — 1145. Kaipio, H., — 1146. Lehti-
nen, K. A., — 1148. Hyvönen,E., — 1149. Risto-
nen, K. J., —

1222. Vepsäläinen, A., — 1223. Ruta-
nen, Fr., — 1232. Hagfors, A., — 1262. Auvinen,
K., för bristande medlemsafgifter, eivät ole suo-
rittaneet jäsenmaksuja.

Namnförändring. — Nimenmuutos.
1172, \Varell tili Warelius. — 1172. Warell on

tästälähin Warelius.

Adresser
Förbundsstyrelsen.

Ordförandens,hr J. A. Kosk, Helsingfors Cen-
traltryckeri.

Kassaförvaltarens,hr Fr. Saastamoinen,Simelii
tryckeri.

Alla bref adresseras tili ordföranden och pän-
ningeförsändelser tili kassaförvaltaren. .

Berliner^bref.
Korrespondens tili Gutenberg.

111.
Paris, i april 1900.

�Ett Berlinerbref frän. Paris" torde väl män-
gen utropa vid läsandet af ofvanstäende, men
saken är den, att jag helt plötsligt kom att
resa tili Paris och säledes inte hade tid att
fullborda detta bref iBerlin. Förrän jag skrif-
ver om Paris, vill jag nämligen först berätta
om nägra rätt intressanta sidor af tyska ty-
pografförhällanden, säsom af principaler och
arbetare sammansatta tariffutskott, fackskolor
o. s. v.

För att först tala om �Geschäftgang" sä har
det sedän hösten värit ovanligt godt om ar-
bete i Berlin. De flesta tryckerierna ha värit
sä öfverhopade mcd arbete, att de ha värit
tvungna att arbeta bäde natt och dag. Iföljd
däraf har det ovanliga inträffat, att bäde för-
bundets och principalernas platsförmedlingsby-
räer inte ha haft arbetslösa anmälda. Inägra
större tryckerier förekommo i januari stridig-
heter mellan maskinmästare och principaler, i
det de förstnämde protesterade mot det dag-
liga öfverarbetet. Genom förbundets förmed-
ling blef maskinmästarnes antal ökad och de-
lad i tvä afdelningar, hvaraf den ena arbetade
om dagen, den andra om-natten.

rTarifausschuss der Deutschen Buchdrucker"
är en inrättning, som kan tjäna som exempel
för hvilket land och hvilket yrke som hälst.
Den är sammansatt af 9 principaler och 9 ar-
betare (Tyskland är delad i 9 tariffkretsar, af
hvilka hvar och en väljer en principal- och
en arbetarerepresentant tili utskottet). Under-
afdelningar af detta utskott aro: �I)as Tarif-
amt der Deutschen Buchdrucker 11,bestäende af
3 principaler och 3 arbetare, samt sedän
�Schiedsgerichte" (skiljedomstolar), afhvilka det
finnas en i hvarje större stad (de mindre ha
gemensamma) mcd minst 2 medlemmar frän
hvardera parten.

Denna utskott grundades redan 1873, men
har sedän dess genomgätt mänga förändringar.
Själfva utskottet har att besluta om alla hit-
hörande ärenden, säsom bestämmandet af ta-
riffen och ändringar däri: ätgärder för tariffens
genomförande o. s. v. �Das Tarifamt" har att
praktiskt genomföra alla tariffutskottets beslut
samt att uppgöra statistik öfver alla tryckerier,
som godkänt tariffen äfvensom öfverelev-, lön-
och lefnadsförhällandena i de skilda tariffkret-
sarna. Alla förekommande tvister och me-
ningsskiljaktigheter mellan principaler och ar-
betare rörande tariffen hänskjutas tili skilje-
domstolarnas afgörande.

Genom denna institution aro tariffangelägen-
heterna i Tyskland ordnade iminstadetalj och
pä ett sätt, som intet annat yrke har att upp-
visa. Pä en del hali inom tyska arbetarevärl-
den ha typograferne blifvit häftigt angripna för
att hafva sädana pä fredlig väg bestämda ar-
betsförhällanden. Tariffen är nämligen en na-
stan okänd sak inom andra yrken i Tyskland;
de anse för bäst att vid lägligt tillfälle göra
största möjliga fordringar: Detta kan nog vara
riktigt i nägra andra yrken, t. ex. murarnes,
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men i värt yrke är det absolut omöjligt, ty
hvilka vore följderna ifall typograferna inte
hade sm tariff? Jo, att vi vid sämre tider
skulle fä arbeta för hungerlöner! Hvad be-
skyllningarna om fredligt samarbete mcd prin-
cipalerna angär, sä ha typograferna för detta
resultat att tacka uteslutande sm starka orga-
nisation. Som prof därpä mä anföras följande:
Är 1891 var i Tyskland en allmän typograf-
sträjk, som räckte nastan 3 mänader utan att
arbetarne kunde genomföra en enda af sinä
fordringar. Genom denna sträjk tömdes kas-
sorna fullständigt (som understöd utbetalade
förbundet öfver 2 miljoner Rmk) utan att tala
om den moraliska värkan af nederlaget. Men
är 1896 hade förbundets styrka redan vuxit
sä, att nastan samrna fordringar kunde genom-
föras utan sträjk, och detta trots att principa-
lerna ocksä aro starkt organiserade.

Att skiljedomstolarne döma opartiskt, därom
vittna nog följande siffror: af 141 fall, som
under föregäende är hänskjutits tili skiljedom-
stolarnes afgörande, blefvo 78 afgjorda tili för-
män för arbetarne, 10 tili förmän för princi-
palerna och resten voro sädana fall i hvilka
bäda parterna hade orätt.

Iföljd af denna tariffinstitution har i Tysk-
land förekommit nägonting, som man inte ofta
far se, nämligen att principalerna agitera för
tariffens införande i alla tryckerier. De ha in-
sett, hvilken stor nytta de själfva ha af en ge-
mensam tariff, ty den är ju det bästa medel
mot ali smuiskonkurrens. Ibäde principaler-
nes och arbetames platsförmedlingsbyräer bli
de konditionslösa förstsysselsatta, hvilka kunna
uppvisa att de blifvit utan arbete i följd af ta-
rifftvistigheter.

För fackundervisningen är det väl sörjt i
Tyskland genom flere fackskolor. Först aro
att nämna de af kommunen underhällna,hvilka
hvarje boktryckerielev är förpliktad att besöka.
Lärokursen omfattar tre är och undervisning
meddelas i teckningoch matematik, tyska, fran-
ska och engelska samt de första grunderna i
lätin och grekiska. Faktorerna mäste tillse att
hvarje elev besöker skolan.
IBerlin finnes dessutom annu en fackskola

hufvudsakligen för utlärda typografer, hvilken
ocksä underhälles af staden. Den är grundad
pä initiativ af �Typographische Gesellschaft in
Berlin" och bildar en afdelning af �Erste Ber-
liner Handwerkerschule". Skolan har värit i
värksamhet endast tre är, men har redan hun-
nit skaffa sig rykte som första typograffacksko-
lan i Tyskland, hvilket inte är att undra öfver,
da den som lärare har sädana erkändt fram-
stäende fackmän, som C. Kulbe, faktor vid
Woelmers stilgjuteri, G. Jalm, faktor vid Gro-
nau's stilgjuteri och P. Filzhut, faktor vid
Gursch's stilgjuteri. Undervisningen är fördelad
pä tre klasser, A, B och C. Iden förbere-
dande klassen A, som omfattar första halfäret,
meddelas undervisning i allmän facklära, färg-
lära och — harmoni, bokutstyrsel och stillära,
hvarvid eleverna ha att teckna bokstilar, af-
färskort, räkningar o. s. v.samt färglägga dem.
Klassen B, som förutsätta att eleven redan
besökt klassen A, omfattar teckning af acci-
denser af alla slag och mäste eleven redan
kunna själf komponera och väljä färgerna.
Läraren häller vanligen ett litet föredrag och i
anslutning därtill mäste hvarje elev efter egen
ide göra utkast som motsvarar föredragets in-
nehäll. Klassen B, som är skolans hufvudklass,
kan man besöka huru mänga är som hälst,
ty uppgifterna aro ständigt nya. Iklassen G
meddelas undervisning i maskinlära, illustra-
tionstryck och tillriktning af klicheer, känne-
dom om olika papperssorter, kalkylering af
trycksaker o. s. v. Gemensam för alla dessa
klasser är klassen för teckning, i hvilken un-
dervisningen handhafves af en framstäende
konstnär. Teckningen är afpassad efter yrkets
behof: stilar, ornamenter, blommor, lefvande

växter o. s. v., alt i färger för att gifva eleven
tillfälle. Att öfva sig ifärgernas användande.

Skolans bufvudsakliga uppgift är att bibringa
deltagarne kunskap i själfständig komponering
och teckning af accidenser och har denna upp-
gift blifvit löst pä ett tillfredsställande sätt ge-
nom ofvanstäende program och lärarnes hän-
gifvenhet och ifver för saken Undervisnings-
tiden är delad pä söndag förm. och nägra
kvällar i veckan fr. 7 — 9. — Som bevis pä
att skolan redan har ett stort anseende är, att
den besökes af flere utlänningar samt tyskar
frän andra orter. I vinter voro där nägra
norrmän, svenskar, fransmän och ungrare samt
undertecknad frän Finland. Jag nämner mcd
tacksamhet att lärarne aro synnerligen före-
kommande mot utlänningar. När jag t. ex.
var hos direktorn, herr O. Jessen, för att an-
mäla mig, slog han upp en tjock bok, i hvil-
ken voro upptagna alla hans utländska bekant-
skaper. Frän Finland räknade han upp en
hei massa arkitekter och ingeniörer,hvilka be-
sökt honom, samt frägte om jag känner dem
och huru 9e mä, nägot om hvilket jag natur-
ligtvis hade ,,keine Ahnung".

Om Paris vore det naturligtvis mycket att
berätta, men det skall jag göra nasta gäng.
Nu nämner jag bara att tryckeriförhällandena
här aro fullständigt annorlunda an i Tyskland
och Finland. Och Pariserlifvet isynnerhet nu
under världsutställningen — det är nog värdt
att se pä! Men tils vidare au revoir!

Hj. H.

Yötyöpoisl
Kirjaltajain ja työnantajain välinen tariffiriita

on nyt ainakin näennäisesti siirtynyt päiväjär-
jestyksestä. Mutta vaikkapa haavat ovatkin ai-
van verekset, on kuitenkin mielestäni syytä jo
nyt ottaa puheeksi kirjaltajain työolot.

Tarkoitan yötyötä.
Tämän kirjoittaja ei voi muuta kuin vilpittö-

mästi valittaa sitä seikkaa, että tariffikysymyk-
sen yhteydessä ei yötyönpoistamiskysymykselle
annettu sen ansaitsemaa merkitystä. Se seikka
mielestäni suuressa määrin riisti taistelulta sen
siveellisessä suhteessa tärkeän merkityksen.
Vaikka tariffiehdotus olisi kokonaisuudessaan
läpi saatu, ei kirjaltajain ihmisoikeudet olisi
suuresti voittaneet — ellei tahdotanimenomaan
väittää, että ihminen elääkseen tarvitsee yksin-
omaan lihavan leivän. Kirjaltajain osanotto
yhteiskunnallisiin harrastuksiin olisi edelleenkin
käynyt mahdottomaksi myöhäisen työajan takia.

Olen myöskin vakuutettu, ettäsuuren yleisön
myötätuntoisuus olisi kiistan aikana asettunut
paljon enemmän kirjaltajain puolelle, jos kysy-
myksessä olisi ollut kirjaltajain ihmisoikeudet,
selvä vaatimus siitä, että näitä oikeuksia ei
myödä rahasta enimmän maksavalle, s. o. myö-
häisimpään työtä teettävälle.

Tältä kannalta asiata katsoen, rohkenen eh-
dottaa, että yötyön poistamiskysymys otetaan
heti esille. Olen vakuutettu, että suuri yleisö
tässä asiassa on asettuva kirjaltajain puolelle.
Ja tuskinpa nekään sanomalehdet, joilla oli
kylliksi otsaa leimata äskeistä tariffiriitaa epä-
isänmaalliseksi,viitsivätruvetayötyönpoistamista
vastustamaan; — jos he taasen sen tekevät,
ymmärtää suuri yleisö antaa sellaiselle ,,peri-
aatteellisuudelle" oikean arvonsa.

Yksityispiireissä olen tämän mielipiteeni jo
ennen kirjaltajille esittänyt, tahdoin tässä sen
julkisesti tehdä.

Eikirjattuja, vaankyllä yötyönuhri

Se lämmin myötätuntoisuus, jonka ammat-
timme ulkopuolella oleva arvoisa lähettäjä on
omistanut asiallemme, ei saata olla synnyt-
tämättä vastakaikua kirjaltajistossa.

Jo siihen aikaan, kun tätä nykyään käytän-
töön otettua tariffia alettiin hommata, kyti
kunkin kirjaltajan mielessä toivo, että vielä
koettaisi se hetki, jolloin ammattimme enin
terveyttä turmelevayötyömuutettaisiinkokonaan
päivätyöksi tahi, toisin sanoen, että aamulla
ilmestyvät sanomalehdet muutettaisiin iltaleh-
diksi. Katsoen kuitenkin niihin suuriin vas-
tuksiin, joita olemme saaneet kokea pienem-
pienkin parannusten tavotteluissa, emme näin
ollen vielä ole rohkenneet esittää niin suurien
mullistuksien toimeenpanoa,kuin yötyönkoko-
naan poistaminen ammatistamme.

Tarkoitus tällä kertaa oli ainoastaan saada
yötyö rajoitetuksi siinä määrin että sanoma-
lehden latoja edes osaksi joutuisi tilaisuuteen
nauttimaan lepoa luonnon määräämänä aikana,
vaan tässäkään emme onnistuneet. Se menet-
telytapa, jolla isännät vastustivat viimeisiä pa-
rannusvaatimuksiamme, on takeena siitä, että
tämänkin inhimillisen yrityksen onnistuminen
tulee riippumaansuurista voimainponnistuksista.
Sillä niin ikävältä kuin tuntuukin,näyttää siltä,
kuin sovinnolliselle yhteistoiminnalle isännistön
puolelta ei annettaisi suurtakaan arvoa.

Koska yötyön niin henkisestä kuin ruumiil-
lisesta turmiollisuudesta jo ennenkin on selvi-
tetty tässä lehdessä, niin tahdommetällä kertaa
kiinnittää huomion nimim. K.R:n viime vuoden
Työmiehessä n:o 187 esittämiin tilastollisiin
numeroihin, jotka osaltaan puhuvat selvää kieltä
kohtalommekovuudesta.

,,Helsingin kirjapainoissa työskentelevien yö-
työmiesten keski-ikä on ainoastaan 27,5 vuotta,
joista vanhin on 41 vuotta. Eri sanomalehtien
kesken jakautui suhdeluku seuraavasti:

U. Suomettaren kirjapaino, keski-ikä 26 v.,
vanhin työmies 41 v.

Päivälehden kirjapaino, k.-ikä 27 v., vanh.
t. 40 v.

Nya Pressenin kirjapaino, k.-ikä 27 v., vanh.
t. 40 v.

Hufvudstadsbladetin kirjapaino, k.-ikä 30 v.,
vanh. t. 40 v.

Yleinen heikkous on myöskin sangen suuri
kirjaltajien keskuudessa, kuten näkyy asevel-
vollisuustarkastuksissa hyljätyistä nuorukaisista.
Vuosina 1886—89 ja 1891—97 eli kaikkiaan
11 vuotena hyljättiin tuhannesta asevelvollisesta
yleisen heikkouden tähden eniten räätäleitä
355,0 ja sitten kirjaltajia 308,2. Keuhkotaudin
tähden räätäleitä 31,2 ja kirjaltajia 30,8.

Tässäkin tilastossa nousee hyljättyjen kirjal-
tajien lukumäärä melkein ensimmäisten jouk-
koon, joka ei olekkaan mikään ihme, joskerta
keski-ikä tulee jäämään 27,5 vuoteen yötyössä
työskenteleville kirjaltajille".

Kun tässäkoetamme aikaansaada parannuksia,
niin vetoavat vastustajamme aina siihen ,,suu-
reen yleisöön", jonka muka vaatimuksia ei
saata välttää. Tämä on pelkkä veruke. Sillä
varma on, että jos sanomalehdet jättäisivät
yleisön ratkaistavaksi kysymyksen: voiko se
lukuhalunsa tyydyttää, jos sen lähimäisille tuo-
miota tuottava sekä ennenaikaiseen kuoloon
vievä yötyö poistettaisiin muuttamalla aamu-
lehdet iltalehdiksi, ettei yleisö kuolemantuo-
miota tässä langettaisi.

On myös väitetty sitäkin, että kilpailu sa-
nomalehtien kesken on siksi suuri, että tämän
yrityksen toteuttaminen tuottaisi vaikeuksia.
Tämäkin väite on kaikkea merkitystä vailla.
Sillä niin pian kun yritystämme edes osa sa-
nomalehden omistajia kannattavat,niin ei löydy
ainoatakaan kirjaltajaa, joka silloin ryhtyy vas-
tustajain kätyriksi. Siksi varmalla pohjalla on
liittomme.

Mitä taas tulee asian taloudelliseen kantaan,
niin ei ainakaan tällä kertaa saata moittia sitä,
että kirialtaiain vaatimukset olisivat muka siksi
suuret, että ne �tuotiaisivat surmaniskun sa-
nomalehdistölle maassamme", sillä jotain mer-
kitystä on pantava myös sillekin, kun tämän
aikeen toteuttamisella esim. pääkaupungin sa-
nomalehtien isännät saisivat pistää noin 10—
15,000 markkaa vuosittain työmiehen kuk-
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karosta vähentyneitäansioitaylimääräiseen �kann-
atusrahastoon".

Viimeaikoina, kun kaikissaammateissa, joissa
yötyötäharjoitetaan, on ryhdytty toimenpiteisiin
yötyön poistamiseksi, niin on meilläkin, ■

—
jotka siitä enemmän kuin kutkaan muut saamme
kärsiä, — sitä suurempi syy ryhtyä toimen-
piteisiin tämän kalvavan madon hävittämiseksi.

Yhdymme siis alustajan toivomukseen sekä
ehdotammeHelsinginosaston toimikuntaaaluksi
esittämään tämänkysymyksenHelsinginosastolle.

Organisatsioonimme pahin vi«
hollinen — Juoppous.

Niin arkaluontoiselta kuin tuntuneekin, kat-
somme kuitenkin velvollisuudeksemme parilla
sanalla koettaa selvitellä erästä — meitä kir-
jaltajia kipeästi koskevaa epäkohtaa. Tämä on
juoppouden takia hävitetystä työajasta.

Että oppilasolojen paremmalle kannalle jär-
jestäminen suureksi osaksi on riippunut sekä
tulee riippumaan siitä, missä määrin opinsuo-
rittaneet täyttävät työvelvollisuuksiaan, pitäisi
olla täydellisesti selvillä kaikilla kirjaltajilla.
Vaan kuinka me hoidamme näitä velvollisuuk-
siamme? Varta vasten otiaessamme selvää
eräänkin tilinsaannin jälkeisenä päivänä työ-
velvollisuuksien laiminlyöneittenkirjaltajainluku-
määrästä, tulimme siihen katkeran katkeraan
kokemukseen, että noin 70 pääkaupungin kir-
jaltajaa hävittivät työpäivänsä kapakassa. Se
tahtoo sanoa: joka neljäs opinkäynyt kirjaltaja.
Ja tällaista esiintyy aikana, jolloin kirjapai-
noissa vallitsee kiireellisin työaika. Onhan ko-
kemus todistanut, että mitä runsaammin kirja-
painoissa on työtä sekä mitä varmempiaollaan
siitä, että jos yhdestä kirjapainosta juoppouden
takia annetaankin ero, niin toisessa kirjapai-
nossa on työpaikka varma, sitä enemmin
juopotellaan. Vaan kun ne ajat koittavat, jol-
loin työt ovat vähissä sekä paikansaanti epä-
varma, niin tuskimpa silloin tiedetään ,,vapaa-
päivien" pitäjiä löytyvänkään.

Vastustaissaan oppilasmäärän rajoitusta kirja-
painoissa, ovat isännät pitäneet juoppouttakir-
jaltajistossa pahimpana syynä. Jos tahdomme
olla totuuden miehiä,niin täytynee myöntää,että
tässä heidän väitteessään onhyvinkin paljo totta.
Väittelyssä eräänkin sanomalehdentoimittajan
kanssa oppilasasioista, saimme seuraavan vas-
tauksen: ,,Kirjapainossanionkuusi laituriasekä
kuusi oppilasta. Tilin jälkeisenä päivänähävit-
tävät neljä taitureistatyöaikansakapakassa. Jos
vähennän oppilasmäärää, niin on mahdotonta
saada lehteä ilmestymään". Teroitamme juo-
pottelijoiden muistoon tätäkin lausetta. Palk-
kojen kehnouttakaanemme saatasuuresti moittia
siksi, että tässä painossa maksetaan tariffin
mukainen, kohtalainen palkka.

Niin runsaasti, kuin töitä viime aikoina on
löytynytkin sekä vielä toistaiseksi saattaalöytyä,
niin on kuitenkin ennustettu, että seistään huo-
nojen tahi työttömien aikojen kymiyksellä. Ja
että näihin ennustuksiin on kiinnitettävä huo-
miota, osottanee jo useissa muissa ammateissa
vallitseva työnpuute.

Synkemmältä, kuin konsanaan ennen, näyt-
tää kirjaltajien vastainen toimeentulo. Oppi-
laitten luvun maamme kirjapainoissa saattaa
aivan varmaan asettaa opinsuorittaneiden rin-
nalle. Sanomalehdet ovat epävarmalla kan-
nalla. Milloin tahansa saattaa tulla määräys
siitä, että entisten lisäksi puolet Suomen sa-
nomalehdistöä lakkautetaan. Kirjaltajat mitä
julkeimmalla tavalla leimatut epäisänmaallisiksi,
joten yleisöltäkään ei ole armopaloja toivossa.
Omat voimat mitättömänpienet. Tällainen on
se synkkä tulevaisuuden kuva, joka tätä nykyä
astuu kunkin vastaisuuttaan huolehtivan kirjal-
tajan eteen.

Emme tosin tahdo sanoa, että juoppous yk-
sinomaanolisivaikuttimenatähänammatissamme

vallitsevaan oppilastulvaan, vaansitäkään emme
kuitenkaan saata kieltää, että tämän epäkohdan
poistaminensuurimmassa määrässäriippuu siitä,
missä määrin hoidamme omia työvelvollisuuk-
siamme. Tiedämme myös senkin, että suuri
osa maamme isäntiä pitävät tätä pelkkänä teko-
syynä vastustaessaan parannuksia tässä suh-
teessa. Nämä ovat niitä isäntiä, jotka kylmä-
verisesti eivät lainkaan pidä väliä siitä josko
noilla käsittämättömillä lapsukaisilla on lain-
kaan toivoa elääkseen siitä ammatista johonka
nämä työnantajat heidät kauniilla lupauksilla
houkuttelevat itsekkäisen, keinoista välinpitä-
mättömänvoitonhimonsa tyydyttämiseksi. Tosin
löytyy niitäkin työnantajia, jotka puolustavat
asiaamme. Tätä todistanee parhaiten se, että
viimeksi täällä pidetyssä isäntien kokouksessa
noin neljäs osa kokouksen jäseniä puolustivat
korkeinta oppilasmäärää kirjapainoissa, ja esiin-
tyi näitten joukossa vielä kolme vastalauseen-
tekijääkin tämän asian hylkäämisen johdosta.

Nyt seuraa kysymys siitä: olemmeko me kir-
jaltajat tarpeeksipontevasti omastapuolestamme
edistäneet tätä asiaa? Tähän saatamme antaa
sekä myöntävän että kieltävän vastauksen. Sillä
mitäpä merkitystä on sillä, jos yksi osa kir-
jaltajistoa vaikka kuinka uutterasti työskentelee
tämän rakennuksen pystyttämiseksi, kun kui-
tenkin toiset toverimme kaikessa välinpitämät-
tömyydessään tekevät parastaan hajottaakseen
sitä? Vanhastaan tietty on se, että repiä on
helpompi kuin rakentaa. Niin kauan, kuin
juoppouden aikaansaama työvelvollisuuden lai-
minlyönti kirjapainoissa esiintyy siksi suuressa
määrässä kuin nykyään, niin kauan ei meillä
myöskään ole toiveita oppilasmäärän rajoituk-
sista kirjapainoissa. Tämä on katkera totuus.
Sillä velvollisuuksiemmelaiminlyönnillä ei meillä
myöskään ole oikeuksia.

Koska kokemuksesta tiedämme, ettei näillä-
kään riveillä ole suurtakaan vaikutusta juop-
pouden vähenemiseksi keskuudestamme, niin
seuraa kysymys siitä: onko oikein, että nekin
kirjaltajat, jotka painoissa vallitsevina kiireel-
lisinä työaikoina täyttävät velvollisuutensa,saa-
vat samalla mitalla kärsiä työnpuutetta heidän
toveriensa juoppouden tuottamanammattilaisten
paljouden takia? Niin suotavaa kuin olisikin,
että tällaisten heikkojen toveriemme synnit oli-
sivat anteeksi annettavat sekä yhteisesti kär-
sittävät, niin luulemme kuitenkin että anteeksi
antaminenkin silloin menee liian pitkälle, jos
tuo kunnollinen latoja tämän takia saa kokea
työttömyyttä, joka nykyisessä tariffissa mer-
kitsee samaa kuin — olla ilman työpaikkaa.

Omasta puolesta emme tahdo ehdottaa min-
käänlaisia pakkokeinoja tämän ammattiamme
pahimmin polkevan epäkohdan poistamiseksi.
Jätämme parannuspuuhat vain kunkin, niin
työntekijänkuin työnantajanomantunnonasiaksi.

Fria ord. Vapaita sanoja.

Tili red. af Gutenberg.
Vid genomläsandet af senaste nummer af

Gut. (15 april) känner jag mig manad att här-
medelst offentligt tacka sign. — ikä— för den
varma, tili hjertat gäende, ali hätskhet mot
den andra parten uteslutna, artikel, som bär
öfverskriften �Lakkotunnelmia".

Sä värdigt skall man tala tili en ovärdig
motständare. Manne den senare icke finner
sig träffad pänägon punkt af sittsamveteaf dessa
sanna ord. Frägan är dock den: Harhan sam-
vete? Mcd den saken tycks det vara temligen
illa beställt. Man kan ju icke hamycket samvete,
da man beskyller en hei, tili tusental uppgä-
ende kär, för fosterlandsförräderi; men jag
hoppas dock, att en liten gnista däraf likväl
glimmar, som säger dem att de begätt en jär-
ning, som aldrig borde blifvit gjord och som
aldrig glömmes,aldrigkan försonas. Det var det

ovärdigaste af Finlands boktryckare och tid-
ningar, som nägonsin blifvit gjort i nägot land.

Man kan gä i blind partiyra tili handlingar
nägon gäng, hvilka ej alltid kunna försvaras
frän rättslig synpunkt, men dock hafva för-
mildrande omständigheter. Men att gä sä längt
som boktryckarena och deras tidningar ha
gjort, kan ej pä nägot sätt urskuldas, hvarken
frän rättslig eller mänsklig synpunkt. Här var
den krassaste egoism, i sm varsta form, rä-
dande, som ej skydde nägot medel för att nä
sitt mäl. Och medlet det träffade, träffade sä
blodigt, att det aldrig läks.

Annu en gäng far jag tacka sign. — ikä—
som jag beklagligtvis icke har aran kanna, för
de ord han sa värdigt uttalat. Tillika skulle
jag anhälla att red. af Gut. skulle öfversätta
artikeln tili svenska, da den troligen skulle bli
äfven känd utom landets gränser.

Veteran.

De olika försökenatt pä icke
mekanisk väg förenkla

sättningen.
Efter KarlHögei

af

./. J:n.
(Forts. fr.n:o 6).

Vid tryckeriet �Mecur" i Wien, hvarest mest
förekom tabellarbeten och lottlistor, användes
under en tid de Weiss'ska siffertyperna, men
motsvarade ej fullt de förhoppningarman ställt
pä dem. Om äfven vid sättning de tväledade
siffersammanställningarnaförenkladedensamma,
tog afläggningen sä mycket mer tid i anspräk.
Sättarna klagade dessutom öfver den stora af
120 fack bestäende kastyta, som de skulle be-
herrska. Den länga sträcka handen alltsomof-
tast hade att tillryggalägga stod icke i propor-
tion tili de flere grepp, som sättaren mcd van-
liga siffror hade att göra.

Detta är och förblir en af de störstainvänd-
ningarna mot Weiss system, den alltför stora
kastytan, denna mä nu vara aldrig sä praktiskt
uppdelad. Att använda den, utan vid hvarje
fack päklistrad lapp om innehället, gick nu na-
turligtvis inte.

Trots dess vidlyftighet, är det dock det bästa
af alla annu uppfunna logotypsystem och enligt
min mening, kommer det icke att försvinna,
utan att lämna spär efter sig.
IEngland skänkte man hans system*) vida

mer uppmärksamhet an hemma i Österrike el-
ler Tyskland. ILondon grundades är 1896
ett företag, som endast skall använda det
Weiss'ska systemet vid sättning.

Ibörjan af 1880-talet sökte Fabricii efter-
trädare hrr Plesse & Liihrs införa följandelogo-
typer: ab, an, ar, ei, el, en, er, et, ig, in,ion,
lich, sch, und, ung och zu. Ungefär samtidigt
föreslogs i det framstäende engelska fackorga-
net �Printers Register", att i den engelska
kasten införa 21 logotyper, utgörande de oftast
förekommande för- och ändstafvelserna. Mcd
ett fullständigt utarbetadt logotypiesystem upp-
trädde en herr C. A. Franke, förut känd som
författare af en handbok i typografi. Den af
honom föreslagna kasten innehöll 301 fack.
Intet af dessa system kom tili nägon vidare
användning. Under slutet af sjuttiotalet tryck-
tes en längre tid den franska tidningen �Soleil"
frän logotyper, hvilket system, som därvid kom
tili användning, är dock obekant.
IParis uttog en sättare mr. Leopold George

är 1886 patent pä ett förenklingssystem mcd
dithörande kast, som han benämde snabbsätt-

*) Detta inrättades af uppfinnaren för säväl tyska
som engelska och franska spräken.
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ningskast. För att icke görakasten vidlyftigare
an den var förut, öfverflyttade han kapitälerna
i en invid kasten placerad smal lada, men da
han för sinä 43 stafvelsetyper, i stället för de
vanliga 152 facken, behöfde 169 dylika, inde-
lade han dem i 14 hela, 12 halfva och 143
fjärdedels fack. Utom de förut brukliga liga-
turerna M, (E, se, oe, fi, ffi, fl, och ffl voro
hans logotyper följande: ai, ans, ant, aux, ee,
corn, con, de, des, ee, ees, elle, en, ent, es,
eur, eux, fe, ge, he, ien, ier, Hl, ion, je, la,
le, les, me, mon, ne, nes, oi, ons, ont, our,
ous, qu, qui, re, res, se, ser, ses, tre, ve och
xc. Ipatentet ingär äfven ett af honom upp-
funnet sätt att genom kall-lödning direkt sam-
manfoga de särskilda stilarna.

För att närmare belysa dettasystem kommer
en mening, att vid sättning taga sig ut som
följer:*)

La comiposition, pvoprement dite, est Vassembla
ge des lettres powr en former des mots, des
\ignes, des ip&ges de quelque nature gMJils soierat.

Denna sats fordrar, framställd mcd vanlig
stil, tecknen medräknade, 120 grepp, vid an-
vändning af de Georg'ska typerna erfordras
blott 84 grepp. Dessa stä alltsä i förhällande
tili stilen 7 :10.

Ett jättearbete inom den tyska spräkforsk-
ningen, som för ej lange se'n nädde sm full-
bordan, skall kanske ge en fingervisning om
huru ett ändamälsenligtlogotypsystem skall vara
uppställdt. Vid den 1892 hälinä internationella
stenogräfkongressen tillsattes en komite, hvilken
fick sig den uppgiften förelagd,att anställaun-
dersökningar öfver bokstäfvernas, ordstammar-
nes, för- och ändstafvelsernasoch ljudens olika
förekomst i tyska spräket. Komiten tog sm
uppgift mycket allvarligt och utvalde omkring
3,000 ark af olika format och vr alla grenar
af mänskligt vetande. Mer an 1,300 personer
behandlade i olika sektioner detta oerhörda
materiel. Resultatet föreligger nu och framgär
däraf att 20,000,000 stafvelser fördelade pä
10,910,777 ord hafva granskats. De enkla or-
den hafva förekommit: �der" 361,044 gänger,
�die" 354,614 ggr, �und" 320,988 ggr, �em"
280,103 ggr, �in" 193,256 ggr, �zu" 183,366
ggr, �den« 147,642 ggr, �das'< 127,137 ggr,
�von" 122,515 ggr,�nicht" 166,692 ggr,�dem"
104,021 ggr, �des" 103,175 ggr, �sie" 102,212
ggr, bland förstafvelserna har: �ge" förekom-
mit 443,639 ggr, �he" 226,827, �ver" 195,412,
�er" 122,662 och �an" 85,473 gänger. Själf-
Ijuden förekomma i följande ordning: e, i, a,
v, o. Diftongerna: ei, au, eu, au, ai.

Mcd anledning af ofvanstäende föreslär för-
fattaren följande 23 karaktärer: der, die, das,
des, dem, den, er, sie, es, em, in, zu, \on,
und, nicht, an, he, ge, ver, en, ig, lich och ung.

Ideen, att genom logotyper förenkla sättnin-
gen, är säsom af ofvanstäende synes, nastan
lika gammal som konsten själf, men det under
tidernas lopp a skilda system nedlagda arbetet
och kapitalet star icke i proportion tili den
verkliga nytta de hafva uträttat. Knuten är att
uttänka ett förenklingssätt, som pa samma gäng
det har gängna systems förtjänster, äfven vore
fritt frän dessa brister: vidlyftighet mcd däraf
följande svärhandterlighet. Skulle ett fullt prak-
tiskt system se dagen vore därmedmycket vun-
net. Det skulle, om ock blott för en begrän-
sad tidrymd, utestänga det spöke, som kallas
sättmaskinen. Den kris, den revolution inom
konsten, som närmar sig mcd säkra steg,
skulle genom ett dylikt icke-mekaniskt förenk-
lingssätt afvändas kanske för en hei mansälder.

Andra förenklingssätt.
Om man, utgäende frän det praktiska resul-

tatet, forskar efter en ides värkliga ursprung,
kan man icke annat an häpna öfver den länga
tidsrymd som ätgätt för dess omsättande iprak-
tiken.

Se vi t. ex.pä Stephen Scudders �Monoline"
mcd dess ätta matrisstänger. De 96 bokstäf-

*)De George'skalogotypernaaro sattamcdkursiv.

ver och tecken som aro nödvändigaförengelsk
sättning sorteras här i ätta olika valörer,hvaraf
hvarje innehöll tolf stilar: t. ex. M, W, M,OE,
£, tankstreck etc; b, d, g, h, k, n, p, g, v, x.
y, I, f, i, j, 1, t etc. Denna ljusa ide, genom
hvilken �Monoline" blef betydligt öfverlägsen
sm äldre syster �Linotype", väckte formligt upp-
seende. Indelningen af alla gemena och kapi-
täler pa atta systematiska tjocklekar beteckna-
des som nägot alldeles nytt, da den i själfva
verket se'n ärtionden tillbaka hade funnits pä
papperet. Hvad man hade skäl att häpna öf-
ver, var att en närä tili hands liggande god
ide ofta behöfver mänga ärtionden, innan den
kommer tili praktisk användning.

Först när �Monoline" hade visat, att man i
Antikvan kunde aptera alla för sättning af en-
gelska nödvändiga bokstäfver, ligaturer, tecken
och siffror i ätta tjocklekar, kände man sig
plötsligtöfvertygad om utförbarhetenaf en mer
an ett ärhundrade gammal ide, en ide, om
hvilkens omsättande i praktiken säväl boktryk-
kare som stilgjutare och stämpelskärare utta-
lat sm förkastelsedom.

Taltecknen voro troligtvis de första typer,
som man försökte gifva gemensam tjocklek.
Redan i det 1733 utgifna Ernesti'ska verket:
�Die Woleingerichtete Buchdruckerey" finnas
uppgifna siffror a Garmond-Cicero och Mittel-
kägel, som sinsemellan intogo samma rum. 1
hvilket land man först kom pa den tanken, att
gjuta taltecknen a sammabredd, om iItalien där
man i icke matematiska arbeten förstlär hafva
användt de indiska (arabiska) siffrorna *) elleri
Frankrike eller iNederländerna, där typografien
vid börjanaf XVI ärhundradet innehade en hög
rang eller i Tyskland, läter sig svärligen sägas.

Redan islutet af förra ärhundradethade man
i Frankrike gjort försök mcd att bland de van-
ligaste brödstilarna införa en reform mcd syfte
att erhälla en normalbredd. Man tillskrifver
vanligen den är 1794 guillotinerade revolutions-
mannen Momoro för att i samband mcd Didot
hafva verkställdt dessa första försök.

För att visa huru behöflig en förändring tili
det bättre var, kunna, vi som ex. taga en frak-
turstil frän början af 30-talet. Ligaturerna och
tecknen oräknade fanns ända tili 28 skilda
tjocklekar. Siffrorna, som da för tiden götos
tili hvarje stil särskildt, hade endast de sins-
emellan sex olika tjocklekar, tili stilen förhöllo
de sig sälunda att: 3 var lika mcd a och g;
4=H och U; 5, 6, 9 och O=L, p och x;
1, 2, 7 och 8 (de bäda senare voropä samma
bredd) harmonierade icke mcd nägon af bok-
stäfverna. Bokstäfverna A, B, G, K, M, N, Q
och W hade hvar sm särskilda bredd. Sins-
emellan lika voro blott D och G, F och S, H
och U, 1 och Z, O och P, R och V härjämte
voro E, T, och X a samma bredd. Y och m
stämde likaledes öfverens. Af de gemena voro:
a och g; b och v; h och g; e, o och r; i
och 1; k, s, t och z, n och v sinsemellan a
samma bredd.**)

*) Under boktryckerikonstens förstatider ända tili
början af XVI ärhundradet betecknades i arbeten,
som satts mcd tysk stil, siffror och tai sälunda:frak-
tur j=1, ij=2, iij=3, iv=4, v=5, vi=6,
vii=7, viij=8, ix=9, x=10, xx=20, xxxj=31,
xlv=45; c=100, cvij=152; cd=400; d=500,
dccvj=706;m=1000,mccccvl =1450 ellermcccliiij
=1454. Iantikvan användes antingen de �romers-
ka siffrorna", som vi annu i dagbilda af versalerna
C, D, I,L, M, V och X eller fingo motsvarandege-
mena göratjänst i de förras ställe, odock sä, att för
500 sattes Io och för 1000 — elo. Artalet 1670 fick
efter det senare talbildningssättet följande utseende
(mcdkapitäler): cioioclxx, (mcd gemena): loloclxx.

**) Ibland kunde hända, att tili och mcd n och v
ej voro a samma bredd. Detta har sin särskilda or-
sak, som jag här i korthet vill omnämna. N gälde
som normalbokstafven och ali beräkning skedde pr
1000 n som da för tiden i Wien betaiades mcd 14
kreuzer, vid tidn. 17 kr. För att nu draga nytta af
denna beräkningsgrund och pä samma gäng göra
sättaren förfäng lato mänga boktryekare gjuta bok-
stafven n nägot tjockarc, sä att vid en spaltbredd
af fyra konkordanser ung. ett n inbesparades.Detta
fula drag af principalerna ledde tili en skarp agita-
tion för alfabetsberäkningens införande. som ocksä
1872 kom tili ständ.

Af ofvanstäende framgär,att den störstagod-
tycklighet rädde. Stämpelskärarna bekymrade
sig mycket litet om bokstäfvernas förhällande
tili hvarandra, och skuro sinä stämplar efter
sitt eget godtycke och ställde mängen gäng stil-
gjutarna framför rätt svära uppgifter, da dessa
sökte att ätminstone fä nägra stilar att stämma
mcd hvarandra.

Att det, beträffande stilarnes bredd, annu är
mycket öfrigt att önska, visa följande tvä prof
a moderna stilar (fraktur och antikva):
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Ofvanstäende fraktur har 34 olika tjocklekar
alltsä nägot mindrean sm 50-äriga föregängare.
Antikvan bestär sig blott mcd 21 tjocklekar.
Ibäda fallen ett tio-femton-tal för mycket.
INew-York träffades 1892 mellan sättare

och arbetsgifvare en öfverenskommelse, att, för
underlättande af beräkningen de 26 gemena (j
medräknadt) i antikvan ej finge tillsamman-
tagna vara a mindre bredd an 15 �m". Dessa
26 bokstäfver indelades äter i tvä klasser, de
13 vanligaste förekommande:a, c, d, e, h, i,
m, n, o, s, t, v, z som tillsammansskulle vara
lika breda mcd de 13 andra bokstäfverna.

(Forts.)

Frän förtundsomrädet. Liiton alalta.
— Sortavala. Yhdistyksen kuukausikokouk-

sessa t. k. 14 p. äänestettiin vakinainen ylimää-
räinen- taksoitus liiton vararahastoon poistetta-
vaksi, mutta lupasi yhdistys puolestaan muutoin
vapaaehtoisesti koettaa kartuttaa liiton vara-
rahastoa.

Notiser. Uutisia
— H:ginKirjaltajainyhdistyksen huvitoimi-

kunta pani l:nä pääsiäispäivänä Arkaadiateaat-
terin lämpiössä toimeen onnistuneen perhe-ilta-
man. Yleisöä, enimmäkseen yhdistyksen jäseniä
ja heidän lähiinpiään, oli saapunut pieni sali
täpösen täyteen. Ohjelma oli rikas ja vaih-
televa sekä samalla huvittava. — Toivoa sopii,
että tämmöisiä iltamia niin usein kuin mahdol-
lista toimittaisiin, sillä niillä on tavallaan kas-
vattava vaikutus sen vuoksi, että niissä jäsenet
paremmin kuin muuten ovat tilaisuudessa tutus-
tumaan toisiinsa, ja siten poistuvat usein eri
jäsenten kesken vallitsevat väärinkäsitykset.—

m
—

— Iltaman vietti Sortavalan Kirjaltajayhdis-
tys toisena pääsiäispäivänä kaupungintalolla.
Ohjelmassa oli esitelmä, näytelmä, soittoa, lau-
lua ja tanssia. Väkeä oli vähänpuoleisesti, enim-
mäkseen työväenluokkaan kuuluvaa. Säätyhen-
kilöitä ei tällä kertaa ollut saapunut iltamaan.
Tähän heidän poissaoloonsa oli tietysti syynä
äskeiset tapahtumat.— Kirjaltajain lakko Amsterdamissa. Kir-
jaltajain lakon johdosta ovat sikäläisten sano-
malehtien omistajat päättäneet ulosantaa yhtei-
sen koneella ladotun sanomalehden ilman kir-
jaltajain apua.

Helsingissä 1900.
J. Simeliuksen perillisten kirjapaino osakeyhtiö.
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